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	Symbole
	Grandeur
	Unité

	RT
	Réglementation thermique
	-

	«SI MESURE SPECIFIQUE»Aj
	Aire de la surface du conduit « j »
	m²

	Cpénalité
	Coefficient de pénalité
	-

	f
	facteur d'étanchéité à l'air mesuré
	m³.s-1.m-2

	fmax
	Limite d’étanchéité à l’air du réseau aéraulique
	m³.s-1.m-2

	L
	Longueur totale de jonction
	m

	N
	Nombre de ventilateurs par projet
	-

	P
	Pression à laquelle le débit de fuite obtenu est exprimé
	Pa«FIN SI MESURE SPECIFIQUE»

	Pa
	Pression atmosphérique
	Pa 

	«SI MESURE SPECIFIQUE»Pessai
	Pression d’essai
	Pa

	Pdesign
	Pression de conception de fonctionnement
	Pa

	Pref
	Pression de référence
	Pa

	Qfuitecaisson
	Débit de fuite du caisson
	

	Qvl
	Débit de fuite mesuré et corrigé
	m³.s-1

	Qvl.p
	Débit de fuite à la pression p
	m³.s-1 

	Qvlmesuré
	Débit de fuite d’air mesuré
	m³.s-1«FIN SI MESURE SPECIFIQUE»

	t
	Température de l’air
	°C

	Z
	Altitude du lieu mesurée
	m

	UTA
	Unité de Traitement d’Air
	-
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Diagnostic
Procédure, constituée d’une pré-inspection, de vérifications fonctionnelles et/ou de mesures, permettant d’établir le respect d’une installation de ventilation à un ensemble d’exigences relatives à la réglementation et aux règles de l’art.
Pré-inspection 
Vérification de la documentation (Exemples : documents de conception, de maintenance, notice d’utilisation) d’un système ou de dispositifs prévus pour être utilisés pendant le processus de vérification.
Vérification 
Inspection visuelle, sur-site, des éléments des installations de ventilation pour attester du respect d’une exigence réglementaire ou d’une règle de l’art. 
N’implique pas de mesure, est non-destructive, et ne requiert pas de démontage si un risque de dégradation du composant ou de l’installation est avéré.
Mesure 
Processus consistant à obtenir expérimentalement (sur site et avec l’aide d’un matériel adapté) une ou plusieurs valeurs que l'on peut attribuer à une grandeur.
Spécifications 
Ensemble des données et informations décrivant l’installation de ventilation, et notamment les paramètres de réglages, les consignes de maintenance et d’utilisation.
Erreur maximale tolérée (EMT) 
Valeur extrême de l'erreur de mesure, par rapport à une valeur de référence connue, qui est tolérée par les spécifications ou règlements pour un mesurage, un instrument de mesure ou un système de mesure donné. 

Mise en service
Processus nécessaire pour garantir que le bâtiment et les systèmes de chauffage, de ventilation et de conditionnement d’air associés fonctionnent conformément aux paramètres de conception.

Point obligatoire
Point de vérification qui est obligatoire à vérifier ou à mesurer et pour lequel la conformité est exigée dans le cadre réglementaire (RE 2020).

Conformité et non-conformité
Ces termes sont la conclusion donnée à un point obligatoire, après vérification(s) et/ou mesure(s).
C’est également la conclusion finale donnée au système de ventilation selon le respect ou non des différentes exigences réglementaires de ce protocole.

Point complémentaire non obligatoire
Le Protocole Ventilation RE2020 n’exige pas l’application de ces points ni leur validation.
L’application de ces points est une démarche complémentaire et volontaire de la profession pour permettre un diagnostic plus complet du système de ventilation. Il a une vocation pédagogique dans le cadre de la RE2020 pour permettre à la profession une appropriation progressive des exigences liées à la vérification des systèmes de ventilation.

Validation et non-validation
Ces termes seront la conclusion donnée aux points complémentaires non obligatoires après vérification(s) et/ou mesure(s).

Débit nominal (NF DTU 68.3 P1-1-1/§3.17)
Valeur du ou des débits volumiques de la bouche déclarée par le fabricant dans des conditions données de dépression et de température.

Débit nominal pour bouches d’extraction autoréglables en VMC (NF DTU P1-1-2/Annexe
E/E2)
Les bouches d’extraction autoréglables doivent être caractérisées par leur(s) débit(s) nominal(aux), exprimés en mètres cubes par heure. Note : Les bouches asservies ou à commande accessible par l’usager, sont caractérisées par plusieurs débits nominaux. Le ou les débits nominaux sont exprimés en mètres cubes par heure ramenés à 20°C.

Bouche d’extraction autoréglable (CPT/§1.1.4.1)
Dispositif d’extraction d’air vicié comportant un ou plusieurs éléments permettant de réguler le débit en fonction de la différence de pression à laquelle elle est soumise, conforme aux exigences de la norme NF E 51-713.

Bouche d’extraction hygroréglable (CPT/§1.1.4.2)
Dispositif d’extraction d’air vicié du local fonctionnant sous des différences de pression et dont l’ouverture est modulée a minima par l’humidité intérieure.

Bouche d’extraction temporisée (CPT/§1.1.4.4)
Dispositif d’extraction d’air vicié du local fonctionnant sous des différences de pression et dont l’activation d’un débit complémentaire est obtenue selon le besoin de l’occupant et pour une durée dont la gestion est automatique.«SI MESURE SPECIFIQUE»
Facteur d'étanchéité à l'air : f
Débit de fuite par unité d'aire de surface du conduit.
Limite d'étanchéité à l'air : Fmax
Facteur d'étanchéité maximal permis pour le réseau de conduits conformément à sa classe d'étanchéité à l'air.
Pression de conception de fonctionnement : Pdesign
Différence de pression statique maximale pour laquelle le réseau aéraulique est conçu en conditions normales de fonctionnement.
Pression de référence de fonctionnement : Pref
Différence de pression statique conventionnelle à laquelle le réseau aéraulique est soumis par type de bâtiment.
Pression d’essai : Pessai
Différence de pression statique à laquelle le réseau aéraulique est soumis lors de l’essai.
Aire de la surface du conduit : Aj
Aire de la surface de la section continue de réseau de conduits soumise à essai.
Longueur totale de jonction : L
Somme totale des périmètres de jonction incluse dans la section continue de réseau soumise à essai. «FIN SI MESURE SPECIFIQUE»
Réseau aéraulique
Ensemble continu des conduits et des éléments de distribution d'air raccordés sur un même groupe moto ventilateur ou sur un même rejet d'air ou une même prise d'air.
Note 1 à l’article : 	Dans le document, le terme « réseau aéraulique » et « réseau » sont utilisés indifféremment.
EXEMPLE 1	Éléments de distribution d’air : accessoire, collecteur, dérivation, piquage, plénum, etc.
EXEMPLE 2	Groupe moto ventilateur : caisson de ventilation, extracteur, etc.
Réseau aéraulique de soufflage
Réseau aéraulique par lequel l’air pénètre dans l’espace à traiter.
Réseau aéraulique d'extraction
Réseau aéraulique par lequel l’air fourni à l’espace à traiter est extrait.
Réseau aéraulique de prise d’air
Réseau aéraulique par lequel l’air extérieur est amené depuis une prise d‘air jusqu’au caisson de ventilation.
Réseau aéraulique de rejet d’air
Réseau aéraulique par lequel l’air extrait est rejeté depuis le caisson de ventilation jusqu’à un rejet d’air.
Unité de traitement d'air UTA
Elément situé à l'extrémité du réseau aéraulique, en amont du terminal, comprenant une batterie/échangeur et/ou un ventilateur et/ou un filtre.
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	Adresse :
	«N° ET RUE»
«CODE POSTAL» «VILLE»

	Permis de construire n° :
	«N° DE PERMIS DE CONSTRUIRE»

	Permis de construire groupé :
	«PERMIS GROUPE ?»

	Réglementation thermique :
	«REGLEMENTATION THERMIQUE»

	Type de travaux :
	«TYPE DE TRAVAUX»

	Année de construction :
	«ANNE DE CONSTRUCTION»

	«SI ANNEE DE REHABILITATION»Année de réhabilitation :«FIN SI ANNEE DE REHABILITATION»
	«ANNEE DE REHABILITATION»

	Altitude du lieu de mesure :
	«ALTITUDE» m

	Label ou certification :
	«LABEL OU CERTIFICATION»

	«SI COMMENTAIRES»Commentaires :«FIN SI COMMENTAIRES»
	«COMMENTAIRES»


Informations sur le bâtiment
	Nom du bâtiment :
	«NOM DU BATIMENT»

	Type de bâtiment :
	«TYPE DE BATIMENT»

	«SI MAISON INDIVIDUELLE»Typologie : 
	«TYPE DE LOGEMENT» 

	SHAB : 
	«SI SHAB PRESENT»«SHAB» m²«FIN SI»«FIN SI MAISON INDIVIDUELLE»

	Q4Pa-Surf :
	«Q4PA-SURF»«SI Q4PA-SURF NOMBRE» m3/(h.m²)«FIN SI»

	Description des fuites de l’enveloppe :
	«DESCRIPTION DES FUITES»


«SI MULTI-ZONE»«SI ECHANTILLONNAGE SUR LES LOGEMENTS»«SI AU MOINS UN LOGEMENT NON MI»
Logements
	Nom du logement
	Type
	Niveau
	SHAB (m²)
	Système de ventilation
	Sélectionné pour l’échantillonnage

	«POUR CHAQUE LOGEMENT»«NOM»
	«SI TERTIAIRE»«USAGE» «SINON»«TYPE»«FIN SI»
	«NIVEAU»
	«SHAB»
	«NOM» 
	«SELECTIONNE»«FIN POUR CHAQUE LOGEMENT»


«SINON»
Logements
	Nom du logement
	Type
	SHAB (m²)
	Système de ventilation
	Sélectionné pour l’échantillonnage

	«POUR CHAQUE LOGEMENT»«NOM»
	«SI TERTIAIRE»«USAGE» «SINON»«TYPE»«FIN SI»
	«SHAB»
	«NOM» 
	«SELECTIONNE»«FIN POUR CHAQUE LOGEMENT»


«FIN SI AU MOINS UN LOGEMENT NON MI»«SINON»«SI AU MOINS UN LOGEMENT NON MI»
Logements
	Nom du logement
	Type
	Niveau
	SHAB (m²)
	Système de ventilation

	«POUR CHAQUE LOGEMENT»«NOM»
	«SI TERTIAIRE»«USAGE» «SINON»«TYPE»«FIN SI»
	«NIVEAU»
	«SHAB»
	«NOM»«FIN POUR CHAQUE LOGEMENT»


«SINON»
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	Nom du logement
	Type
	SHAB (m²)
	Système de ventilation

	«POUR CHAQUE LOGEMENT»«NOM»
	«SI TERTIAIRE»«USAGE» «SINON»«TYPE»«FIN SI»
	«SHAB»
	«NOM»«FIN POUR CHAQUE LOGEMENT»
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Commentaire sur la sélection des logements à contrôler
«COMMENTAIRE»«FIN SI COMMENTAIRE SUR SELECTION DES LOGEMENTS A CONTROLER»
«SI ECHANTILLONNAGE SUR LES SYSTEMES»
Systèmes de ventilation
	[bookmark: _Hlk116403288]Nom du système de ventilation
	Type
	Distribution
	Sélectionné pour l’échantillonnage

	«POUR CHAQUE SYSTEME»«NOM»
	«TYPE» 
	«DISTRIBUTION»
	«SELECTIONNE»«FIN POUR CHAQUE SYSTEME»


«FIN SI ECHANTILLONNAGE SUR LES SYSTEMES» « SI COMMENTAIRE SUR SELECTION DES SYSTEMES A CONTROLER»
Commentaire sur la sélection des systèmes à contrôler
«COMMENTAIRE»«FIN SI COMMENTAIRE SUR SELECTION DES SYSTEMES A CONTROLER» 
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	Nom :
	«NOM DU CLIENT»

	Adresse : 
	«N° ET RUE»
«CODE POSTAL» «VILLE»

	Téléphone :
	«N° DE TELEPHONE»

	E-mail :
	«EMAIL»

	Rôle et fonction :
	«ROLE»


[bookmark: _Toc501544507][bookmark: _Toc501544209][bookmark: _Toc501544129][bookmark: _Toc501544092][bookmark: _Toc501531566][bookmark: _Toc34311100]«SI OCCUPANT»Coordonnées de l’occupant
	Nom :
	«NOM DE L'OCCUPANT»

	Adresse : 
	«N° ET RUE»
«CODE POSTAL» «VILLE»

	Téléphone :
	«N° DE TELEPHONE»

	E-mail :
	«EMAIL»

	Rôle et fonction :
	«ROLE»


[bookmark: _Toc501544508][bookmark: _Toc501544210][bookmark: _Toc501544130][bookmark: _Toc501544093][bookmark: _Toc501531567][bookmark: _Toc34311101]«FIN SI OCCUPANT»«TITRE»
	Nom :
	«NOM DE LA SOCIETE»

	Adresse :
	«N° ET RUE»
«CODE POSTAL» «VILLE»

	Téléphone :
	«N° DE TELEPHONE»

	E-mail :
	«EMAIL»

	Nom de l’intervenant :
	«NOM DE L'INTERVENANT»

	«SI N° D'AUTORISATION QUALIBAT 8721»Numéro d’autorisation Qualibat 8721 :
	«N° D'AUTORISATION QUALIBAT 8721»«FIN SI» 

	« SI N° D'AUTORISATION QUALIBAT 8741»Numéro d’autorisation Qualibat 8741 :
	«N° D'AUTORISATION QUALIBAT 8741»«FIN SI»

	Mobile de l’intervenant :
	«N° DE MOBILE»

	E-mail de l’intervenant :
	«EMAIL»


Logiciel utilisé pour l’édition du rapport
Infiltrea «VERSION DE L'APPLICATION»
«SI MULTI-SYSTEME»
[bookmark: _Toc34311102]Description des systèmes de ventilation«SINON» 
[bookmark: _Toc34311103]Description du système de ventilation «FIN SI»«POUR CHAQUE MVP»«SI MULTI-SYSTEME»
[bookmark: _Toc34311104]«NOM» «FIN SI»
«SI PAS DE MESURE SPECIFIQUE»
	Type de ventilation :
	«TYPE DE VENTILATION»

	Distribution :
	«DISTRIBUTION»

	Nombre de caissons :
	«NOMBRE DE CAISSONS»

	Nom de l’installateur du réseau de conduits :
	«NOM DE L'INSTALLATEUR»

	Nom du fabricant du réseau de conduits :
	«NOM DU FABRICANT»


«SINON SI MESURE SPECIFIQUE»
	Type de ventilation :
	«TYPE DE VENTILATION»

	Réseau(x) :
	«TYPE DE RESEAU(X)»

	«SI COLLECTIF»Nombre d’ouïes :«FIN SI»
	«NOMBRE D'OUÏES»

	Type de régulation :
	«TYPE DE REGULATION»

	Distribution :
	«DISTRIBUTION»

	Nom de l’installateur du réseau de conduits :
	«NOM DE L'INSTALLATEUR»

	Nom du fabricant du réseau de conduits :
	«NOM DU FABRICANT»

	Type de conduits majoritaire :
	«TYPE DE CONDUITS»

	Nature des conduits majoritaire :
	«NATURE DES CONDUITS»

	Isolation des conduits :
	«ISOLATION DES CONDUITS»


«POUR CHAQUE RESEAU»
[bookmark: _Toc34311105]«NOM DU RESEAU»
	«Flux reseau titre» :
	«FLUX MAX» m3/s

	Pression de conception de fonctionnement Pdesign :
	«SI PDESIGN»«PDESIGN» Pa«SINON»Non disponible «FIN SI PDESIGN»


«FIN POUR CHAQUE RESEAU»«FIN SI PAS MESURE SPECIFIQUE»«FIN POUR CHAQUE MVP»
«SI PRE-INSPECTION»«POUR CHAQUE MVP»
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	«COMMENTAIRES»
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	«COMMENTAIRES»«FIN SI »«FIN POUR CHAQUE RESPECT»


«FIN SI»
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«FIN SI» «SI CAISSON DE VENTILATION ET ECHANGEUR THERMIQUE RESPECT CHECK»
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